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مطالعة تطبیقی فرش فرانسه با فرش دورة 
گوبلن کرمان

چکیده
عناصر و موتیف های فرانســوی ســال ها پیش از طریق 
گچبری در بناها و ســاختمان ها وارد هنر ایران شدند. از 
طرفی هم ورود کارت پستال ها، جعبه های شکلات و ...، 
که حاوی نقوش و عناصر فرنگی بودند، در نقوش فرش 
نیز تأثیر گذاشــتند. اما در دورة گوبلن کرمان، با تقاضای 
آمریکا مبنی بر استفاده از نقوش گلفرنگ و گوبلن فرانسه، 
ساختار و عناصر فرش کرمان تحت تأثیر فرش های آبوسن 
و ساوونری قرار گرفت. در این مقاله سعی شده است با 
مطالعه بر روی ایــن دو گونه فرش نحوة ارتباط نقوش 
فرش فرانسه و دورة گوبلن کرمان بیان شود و با مقایسة 
طرح ها و نقوش، شباهت ها و تفاوت ها مشخص شود که 
تا چه حد فرش کرمان از فرش فرانسه تأثیر گرفته است؟ 
آیا طراحان به کپی برداری از طرح ها می پرداختند؟ یا این که 
طرح ها را تلفیق می کردند؟ بنابراین برای یافتن نتیجه ای 
دقیق 65 نمونه نقشة فرش از دورة گوبلن کرمان با روش 
میدانی جمع آوری شد.  همچنین 70  نمونه از فرش های 

فرانســه با روش کتابخانه ای عکاسی شد. با تطبیق این 
نقشه ها و با روش توصیفی، تحلیلی و مقایسه ای به بیان 
وجوه اشتراک و افتراق آن ها پرداخته و مشخص شد که 
هیچ گونه کپی برداری صورت نگرفته اســت و در دورة 
گوبلن، طراحان فرش کرمان از نقوش فرش فرانسه تأثیر 
گرفته اند. در برخی موارد اقتباس نیز در فرش ها صورت 
گرفته است، که خود به ابداع طرح هایی جدید منجر شد. 
با توجه به شــبیه بودن ترکیب و ساختار دو گونه فرش، 
رنگ های مورد اســتفاده در فرش های کرمان، برخلاف 
اغلب فرش های فرانسه، روشن و مات است و همچنین 
علی رغم این که اساس طراحی فرش فرانسه که از شرق 
گرفته شده است، تناسبات در آن ها نسبت به فرش کرمان 

بسیار کمتر رعایت شده است.
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مقدمه
فرش کرمان پیشــینه ای طولانــی و در طرح و نقش 
درخشندگی و تنوع بسیار دارد. در مطالعة سیر و تحول 
نقــوش فرش کرمان، و با توجه به نظریات ادواردز و 
پرهام، طرح ها به چند دوره تقســیم می شــوند: دورة 
نقوش شــالبافی، بهارستان، کلاســیک، متن پوشیده، 
گل افشــان، گوبلن، باب آمریکایی. با مطالعة طرح ها 
و دوره هــای فرش کرمان درمی یابیــم که تنها نقوش 
دورة گوبلن اســت که با دیگــر دوره ها تفاوت دارد. 
این امر نیز به دلیل تقاضای بازار آمریکا و خواســتن 
فرش هایی به سبک فرانسه بود. به همین دلیل رابطه ای 
بین نقوش فرش کرمان و فرانسه ایجاد شد که در نگاه 
اول شــباهت زیادی بین ایــن دو گونه فرش ها دیده 
می شود. ترنج های بیضی شــکل و نقوش گلفرنگ و 
برگ فرنگ بســیار در هر دو گونه مشاهده می شود. از 
این رو، فرش های این دوره با دوره های قبلی تفاوت 
بســیار دارد. تفاوتی که در نقوش این دوره با نقوش 
دیگر دوره ها ایجاد شــد، باعث شد نظریات متفاوتی 
در خصوص کپی بودن یــا تلفیقی بودن این فرش ها 
مطرح شود، از جمله سیروس پرهام که عقیده دارد در 
طرح های دورة گوبلن از زیبایی و تناســب فرش های 
اصیل کرمان خبری نیست. این امر به این دلیل است 
که نقش های آبوســن و ساوونری یکراست از فرانسه 
می رســید و به دســت نقاشــان کرمانی کپی برداری 
می شــد. وی این نقشه ها را نتیجة تقلید و کپی برداری 
از نقشه های فرانســه می داند )پرهام، 1357، مقدمه(. 
اما سیســیل ادواردز در کتاب قالی ایران چنین اظهار 
مــی دارد که نقشــه های این دوره حاکــی از آمیزش 
طرح های فرانســه و ایران است، وی همچنین عقیده 
دارد طراحان کرمان از نقوش فرش فرانســه تنها تأثیر 
گرفته اند )ادواردز، 1357، 238(. شیرین صوراسرافیل 
نیــز نظر پرهام را در کتاب طراحان بزرگ فرش ایران 
آورده است )صوراســرافیل، 1381، 314(. ابوالفضل 

وکیلی نیــز این دوره از طرح هــای کرمان را اقتباس 
شــده از طرح های فرش فرانســه می دانــد )وکیلی، 
1382، 83(. دیــدن این دو گونــه نقوش و همچنین 
تفاوت نظرهایی که در مــورد این نقوش مطرح بود 
باعث شد پژوهشــی در این زمینه صورت گیرد. در 
مورد پیشینه این پژوهش، تا به امروز تحقیقات چندی 
انجام گرفته، از جمله یک مقاله با عنوان »تحلیل نشانة 
معناشــناختی ســازوکار روابط بینافرهنگی در نظام 
گفتمانی فرش کرمان« نوشــته زکریایی کرمانی که در 
سال 1391 انجام گرفته اســت. در این مقاله وی دو 
نمونــه از قالی های تصویری دورة قاجار و یک نمونه 
از گوبلن های فرانســه را بررســی و طبق نظریه ژنت 
به تطبیق و روابط بینافرهنگی فرش فرانســه و کرمان 
پرداخته اســت. پژوهش دیگری در قالب پایان نامه با 
عنوان »مطالعة تطبیقی طبیعت گرایی طرح و نقش در 
فرش ایران و فرانسه« در سال 1389 صورت گرفته. در 
این پژوهش، خســروی فر به تطبیق نقوش فرش های 
کرمان و کاشان با فرش فرانســه پرداخته است، وی 
تطبیــق این چند گونه فــرش را از زمان صفوی آغاز 
کرده اســت. اما به طور اخص در مورد تطبیق فرش 
فرانسه و فرش گوبلن کرمان در دورة پهلوی، پژوهش 
تطبیقی صورت نگرفته است. با مقایسة این دو گونه، 
رابطة بین فرش فرانســه و دورة گوبلن کرمان هر چه 
بیشــتر مشخص می شــود. این تحقیق بر این فرضیه 
صورت گرفته است که طراحان کرمان به تقلید صرف 
از فرش های فرانســوی نپرداختند و تنها از آن ها الهام 
گرفته اند. از آن جا که در این مقاله تنها به مقولة طرح 
و نقش پرداخته شده، پس از توضیحاتی که در مقولة 
فرش کرمان و فرانسه داده می شود، به مطالعة تطبیقی 
در خصــوص طرح، نقش، رنگ و تناســبات این دو 
گونه فرش ها پرداخته شده، و در نتیجه وجوه اشتراک 

و افتراق آن ها بیان شده است.   
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فرش کرمان 
قالي کرمان در طول تاریخ فرشــبافي از مرغوب ترین 
قالي هــاي  ایران و جهان بوده اســت اما تاریخ دقیق 
آغاز آن در شــهر کرمان مشخص نیست. قدیمي ترین 
نمونه هاي به دســت آمده از فــرش کرمان مربوط به 
دورة صفویه اســت و این امر موجب شــده تا اکثر 
صاحبنظران و کارشناســان این فن، قدمت قالیبافي را 
در کرمان به دورة صفویه نســبت دهند. پس از دوران 
صفویــه به دلیل هرج و مرج و آشــوب های داخلی، 
فرش قابل توجهی از دوران افشار و زند باقی نمانده 
اســت. در اوایل دوران قاجار نیز وضــع قالیبافی به 
همین منوال ادامه داشــت و نمونــة چندانی از قالی 
کرمان در این زمان به جا نمانده اســت. اما در اواخر 
دورة قاجار )نیمة دوم قــرن 13 ه. ش( فرش کرمان 
رونــق دوباره گرفت و از لحاظ کمی و کیفی بســیار 
پیشــرفت کرد و قالیبافی با تولید گســترده آغاز شد. 
دلایل متعددی موجب این امر شد که مهم ترین آن ها 
برقراری ثبات امنیتی و سیاســی در کشور و گسترش 
روابط با سایر کشــورها و افزایش تقاضا برای فرش 
ایران مخصوصاً کرمــان بود. همچنین در همین زمان 
شالبافی که صنعت عمدة کرمان بود رو به زوال رفت 
و زمینه برای گســترش صنعت قالیبافی به خوبی مهیا 

شد. 
در واقع دوران بعد از انقلاب صنعتی اروپا، یکی از 
پررونق ترین دوران قالیبافی کرمان است. این حرفه در 
کرمــان به طور جدی از قرن نوزدهم میلادی به همت 
تجار تبریزی شــکل گرفت. آنان چون میزان تولیدات 
این منطقه را برای صدور به کشورهای اروپایی از طریق 
تبریز و ترکیه کافی نمی دانســتند با ایجاد کارگاه های 
متعدد  آغازگر دوره ای درخشــان از هنر قالیبافی این 
منطقه بودنــد. در اواخر دورة قاجاریه شــرکت های 
خارجی و برخی از افراد محلی نقش حمایت کنندگی 
تجار تبریزی را عهده دار شــدند. این شرکت ها خود 

مســتقلًا شــروع به تولید فرش و به دنبال آن ترسیم 
نقشه های قالی کردند. در این زمان تأسیس کمپانی های 
فرشبافی خارجی در کرمان و ایجاد کارگاه های بزرگ 
قالیبافی باعث رونق هر چه بیشــتر قالیبافی در منطقة 
کرمان شد. از شرکت های خارجی تولید فرش کرمان 
می توان به کمپانی شــرق لندن، شرکت عطیه بروس، 
کمپانی قازان قارپت و ... اشاره کرد، اما مهم ترین این 
شرکت ها کمپانی O.C.M یا همان کمپانی شرق لندن 
بود. این کمپانی به سرپرســتی تیمو یاناکی1 تا ســال 
1314 ه. ش در کرمــان فعالیت می کرد )عزیز طائمه، 
1387، 94(. طرح های بســیار زیبایی از این کمپانی به 
جا مانده است که به قلم طراحان ماهری چون خاندان 
شاهرخی، شیخ حسین زینی، علی محمد طاهر کاشی 
و... بوده اســت. تولیدکنندگان داخلی نیز در این زمان 
در رقابت با کمپانی های خارجی فعالیت گســترده ای 
داشــتند. بزرگ تریــن آن ها محمد ارجمنــد کرمانی، 
احمــد دیلمقانی، اکبر رشــیدفرخی و... بودند. اما از 
ســال 1314 دولت وقت امتیاز کمپانی های خارجی را 
به تولیدکنندگان داخلی واگذار کرد و شرکت سهامی 
فرش جای کمپانــی O.C.M  را گرفت و تولید فرش 
تا این زمان کماکان ادامــه دارد با این تفاوت که فاقد 

رونق آن زمان است.

نقوش فرش کرمان
در نیمه دوم قرن 13هجری، هنر شالبافی رکود یافت 
و قالیبافی جای آن را گرفت و طرح های شال به قالی 
انتقال یافتنــد. به همین دلیل نقــوش قالی این دوره 
به نام دورة نقوش شــالبافی نام گذارده شــده است 
)سیســیل ادواردز، 1357، 375(. طراحــان قالی در 
کرمان در این موج تازة گســترش قالیبافی، طرح هایی 
بر اســاس نقشة شال های کرمان یعنی نگارة »بته جقه« 
و کاربردهای گوناگون آن تهیه می کردند. به دلیل الهام 
گرفتن طراحان قالی از همین شال های ترمه، سیروس 
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آغاز قالیبافی فرانسه                                                                                         
دوران تاریخی و پیشرو قالیبافی فرانسه بین سال های 
1860-1620 م )1239-999 ه. ش( )قــرن هفدهــم 
تا اواســط قــرن نوزدهم( یا بــه عبارتــی از اواخر 
حکومــت هِنری چهــارم و آغاز لویی ســیزدهم تا 
پایان حکومت لویی هجدهم اســت )مجابی، 1388، 
212(. در ایــن زمان کارگاه هایی برای بافت فرش در 
فرانسه راه اندازی شــد. از مهم ترین آن ها می توان به 
کارگاه های آبوســن و ساوونری اشاره کرد به طوری 
که می توان گفت همة فرش های قدیمی فرانسه که ما 
far-(  می شناسیم تحت مدیریت این دو شرکت هستند

aday, 1990, 83(. تا اواســط قرن هفدهم در پاریس 
فرش هایی بــرای دربار لویی ســیزدهم و چهاردهم 
توسط شرکای آبوسن و ساوونری تولید می شد که از 
لحاظ فنی و زیبایی مدیون سنت های شرقی است، هر 
چند منبع الهام طرح و نقش آن تزئینات دکوراســیون 
فرانسوی است. کارگاه ســاوونری در پاریس که در 
ســال 1628 م )1007 ه. ش( تأسیس شد محصولات 
خود را برای تزئین کاخ های ســلطنتی همچنین برای 
پیشکش به دیپلمات ها و مقامات دولتی عالی رتبه ارائه 
می داد )پایدارفرد، 1391، 48(. اما »با اطمینان می توان 
گفت که فرانســویان فرشبافی را )حتی اگر 400 سال 
پیش، از قرن هفدهم نیز شروع کرده باشند( از شرقیان 

فرا گرفته اند« )مجابی، 1388، 215(.

آبوسون
آبوســون شــهری کوچک در مرکز  فرانســه است. 
شــرکت سلطنتی  آبوسون در سال 1665 م )1044 ه. 
 .)Hamlyn, 1966, 106 & 150( راه اندازی شــد )ش
آبوسون در دورة لویی پانزدهم پرکارترین زمان کاری 
خود را داشت و البته منحصراً برای شاه تا اوایل قرن 
نوزدهم فرش تهیه می کرد. فرش های آبوسون عمدتاً 
توسط خود بافندگان طراحی می شد )مجابی، 1388، 

پرهام این دوره را دورة ترمه نامگذاری کرده اســت 
)پرهــام، 1375، مقدمه(. در اواخر ایــن دوره )دهة 
1280- 1290ه. ش(، بــا ورود صنعــت عکاســی و 
چاپ، قالی های بســیار زیبا با طرح تصویری بســیار 
ماهرانه ظهور یافتند که بسیاری از آن ها حاوی نقوش 
نمادین بودند. علاوه بر این، طرح های دیگری نیز در 
فرش رواج یافت که سرشار از گل و بوته های زیبا و 
طبیعت گرایانــه بودند به طوری که پرهام این دوره را 
دورة بهارســتان نامید )همانجا(. در این برهه از زمان، 
که اوج فرشــبافی کرمان بود، چنین فرش های زیبا و 
هنری در هنر فرشــبافی کرمــان تجلی یافت. پس از 
ایــن دوره، با پایان یافتن جنــگ جهانی اول و تغییر 
ســلیقة بازار در آمریکا، تغییر اساســی در طرح های 
کرمان به وجود آمد و نقش و نگارهای صفوی مورد 
تقلید هنرمندان کرمان قرار گرفت. نقوش اســلیمی و 
گل های شاه عباســی و نقشه های قاب قرآنی و لچک 
ترنج های انبوه رایج شد. این دوره را سیسیل ادواردز 
به علت بازگشــت به نقوش صفوی دورة بازگشــت 
یا دورة کلاســیک نام نهاده اســت )سیسیل ادواردز، 

.)237 ،1357
پس از دورة کلاســیک، به علت بحران اقتصادی 
در آمریکا و توقف خریدها و سفارشات، شاهد تمایل 
طراحان به نقوش دورة قبل هستیم و نقش و نگارهای 
طبیعت گرای کرمان سراســر متن فرش را می پوشاند. 
به همین علت این دوره به دورة متن پوشــیده شهرت 
یافته اســت. پس از دورة متن پوشیده دورة طرح های 
گل افشــان فرامی رســد. در این دوره اکثراً طرح های 
لچک ترنج کف ســاده و دســته گلی در فرش تجلی 
یافت. پس از دورة گل افشــان با تقاضای بازار آمریکا 
طرح های قالی با تأثیرپذیری از نقش های »آبوسن2« و 
»ساوونری3« فرانسه، دوره ای به نام دورة گوبلن شروع 
شد )همان، 238(. در بخش های آتی به شرح این دوره 

پرداخته خواهد شد.
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219(. امــا مهم ترین فرش های آبوســون اوایل قرن 
.)Hamlyn, 1966 ,153( نوزدهم تولید شدند

ساوونری
ساوونری از کلمه فرانســویsavon  به معنی صابون 
گرفته شــده اســت. در ســال 1607 م )986 ه. ش( 
ســاخت کارخانة صابون ســازی در روســتایی واقع 
در غرب پاریس به نام ســاوونری آغاز شد. ساخت 
کارگاه صابون سازی در ســال 1609 م )988 ه. ش( 
رها شد و ساختمان آن متروک و نیمه کاره باقی ماند. 
در سال 1610 م )989 ه. ش( ماری دومدیچی4 ، کفیل 
لویی سیزدهم، ســاختمان نیمه کارة کارگاه ساوونری 
را بازســازی و از آن بــه جای پرورشــگاه کودکان 
بی سرپرســت استفاده کرد. در ســال 1624 م )1003 
ه. ش( ســیمون لوردت که از استادکاران پیر دوپون5  
بود به ماری دومدیچی پیشــنهاد راه انــدازی کارگاه 
صنایع دســتی و فرشــبافی را در یتیم خانه ساوونری 
داد. او پیشــنهاد کرد تا از کودکان بی سرپرست برای 
تولید و بافت فرش در این یتیم خانه اســتفاده شــود. 
در ســال 1626 م )1005 ه. ش( او رســماً از دوپون 
جدا شــد و در ســال 1627 م )1006 ه. ش( رسماً 
کارگاه فرشبافی ساوونری را راه اندازی کرد )مجابی، 
1388، 216(. لویی ســیزدهم امتیاز تولید فرش را به 

این شــرکت واگذار کرد )Hamlyn, 1966 ,126(. در 
سال 1673 م )1052 ه. ش( لویی چهاردهم کارخانة 
ساوونری را متعلق به دربار اعلام کرد و مسئولیت آن 
را مســتقیماً بر عهده گرفت. در سال 1714 م )1093 
ه. ش( مدیریتی مســتقیم از سوی دربار برای کارگاه 
ساوونری تعیین شد. فرش های ساوونری بعدها برای 
تزیین قصر لوور6  و ورســای7  اســتفاده شد. کارگاه 
ســاوونری در ســال 1825 م )1204 ه. ش( موقتــاً 
تعطیل و ماشین آلات  آن به کارخانة گوبلن منتقل شد 

)مجابی، 1388، 216(.  

گوبلن                                                                            
فرشــهایی که در کرمــان تحت تأثیــر نقوش فرش 
فرانســوی آبوسون و ســاوونری بافته شــدند با نام 
گوبلن8  شــهرت یافتند. به همین دلیل لازم است که 
توضیحاتی در مورد گوبلن داده شود.                      

ژان گوبلــن9  فردی اســت که در قــرن پانزدهم 
میــلادی کارگاه هــای معظم رنگــرزی را در پاریس 
افتتاح کــرد. در قرن شــانزدهم، او اولین کارگاه های 
گوبلن بافی را، که بر اســاس شــیوة بافت تاپستری10  
به وجود آمده بود، بــه مجموعه کارگاه های رنگرزی 
خــود افزود. اما در دورة هِنــری دوم هنر گوبلن بافی 
به شــدت رو به انحطاط نهاد. با روی کار آمدن هِنری 
چهارم در فرانســه نسل جدیدی از طراحان، رنگرزان 
و بافندگان فلاندری به فرانســه کوچانده شدند و در 

)Sakhai, 2008, 265 :تصویر 1.  فرش آبوسن  )منبع

)Bennett, 2004, 282 :تصویر 2.  فرش ساوونری  )منبع

 [
 D

O
R

: 2
0.

10
01

.1
.2

00
82

73
8.

13
95

.1
2.

29
.3

.0
 ]

 
 [

 D
ow

nl
oa

de
d 

fr
om

 ic
sa

.ir
 o

n 
20

25
-0

7-
04

 ]
 

                             5 / 18

https://dor.isc.ac/dor/20.1001.1.20082738.1395.12.29.3.0
https://icsa.ir/goljaam/article-1-249-fa.html


دوفصلنامه
علمی - پژوهشی
انجمن علمی
فرش ایران
شماره 29
بهار و تابستان 1395

50

کارگاه های گوبلن بافی شــروع به کار کردند. این مهم 
سبب شــد تا این صنعت مجدداً اوج بگیرد. به احترام 
ژان گوبلن ساختمان اولین کارگاه او در پاریس گوبلن 
نامیده شد. در گوبلن تاپستری های دیوارکوب و سایر 
منسوجات ســلطنتی برای دربار فرانسه تولید می شد. 
در ســال 1826 م )1205 ه. ش( تعدادی از کارگران 
و بافندگان ســاوونری همراه ماشین آلات این کارخانه 
به گوبلن منتقل شــدند تا فرشبافی نیز در آن جا رواج 
یابد. اما ســبک تولیدات گوبلن تغییر نکرد و گوبلن 
به تولید تاپســتری ادامه داد )همــان، 217(. فرش و 
رده های دستباف ســاوونری در زمان لویی چهاردهم، 
بین ســال های 1685-1670 م )1064-1049 ه. ش( 
در کارخانة گوبلن به نمایش درآمدند و شاید به همین 
علت طرح های این فرش ها در ایران با نام طرح گوبلن 

معروف شده است )پایدارفرد، 1391، 50(.
ترنج های  بیشــتر دارای  فرانســوی  فرش هــای 
بیضی شــکل هســتند و موتیف اصلی در این فرش ها 
گلفرنگ و برگ فرنگ است که به صورت بسیار طبیعی 

و با سایه روشن هایی در فرش جلوه گر شده اند. 

دورة گوبلن فرش کرمان
با مســافرت هاي مکرر درباریان و پادشاهان، به ویژه 
به کشورهاي فرانســه و انگلیس، نمونه هاي مختلفي 
از عناصر تزئیني گل فرنگ مآب به همراه دیگر عناصر 
تزئیني اروپایي به ویژه فرانسه و انگلیس در عمارت ها 
و بناهاي اواخر دوران قاجار به ویژه ســردر ورودي 
منازل، پنجره هــا و سرســتون ها اوج حضور فراگیر 
طرح هایي از این قبیل در هنرهاي ایراني بوده اســت 
)ژوله، 1381، 34(. در مطالعة نقشه های فرش کرمان 
نمونه هایی از این نوع عناصر تزئینی از جمله گلفرنگ 
و برگ فرنگ مشاهده می شود. به گفتة سیسیل ادواردز 
با اتمام جنگ جهاني دوم استفاده از نقشه هاي گوبلني 
نیز در کرمان شروع شــد. تجار آمریکایی و خارجی 

خواســتار طرح هایی به ســبک قالی فرانسه شدند و 
جز آن چیزي نمي خواســتند. در اواسط دهة 1320 تا 
اواسط دهة 1330 ه. ش گرایش به طرح هاي فرانسوي 
طرفداران بیشــتري پیدا کرد و جنبــه عمومي یافت. 
صدهــا قالي با این نوع طرح و کاملًا شــبیه یکدیگر 
به کشــور ایالات متحده آمریکا حمل شد )ادواردز، 
1357، 238- 232( اما کاربرد این طرح در فرش هاي 
کرمان در سال های 1327 و 1328 ه. ش به اوج خود 
می رسد. جالب است که در طی بررسی های نقشه های 
به دســت آمده، حدود 80 درصد آن ها تاریخ 1328-

1327 ه. ش درج شــده اســت. در این سال ها بازار 
آمریکا و اروپا خواستار طرح هایي خلوت و با گل ها و 
برگ هاي درشت بودند و از این رو طرح هایي برگرفته 
از هنرهاي تزئینــي نظیر گچبري ها و همچنین نقوش 
قالي هاي شرکت آبوسون و ساونري فرانسه در کرمان 
بافته شــد )تصویر 3(. به همین دلیل به نقشة گوبلن 
نقشة اروپایي نیز مي گویند )آذرپاد و حشمتی رضوی، 

 .)91 ،1373

تصویر 3.  نمونه گوبلن کرمان  )منبع: آرشیو شرکت فرش کرمان(
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از ویژگی های این طرح می توان به استفاده از نقش 
گلفرنگ اشــاره کرد که از نقشــمایه های اصلي طرح 
گوبلن است که اغلب با رنگ صورتی و گلخاری11  در 
این فرش ها جلوه گري مي کند. از دیگر عناصر مي توان 
به برگ فرنگ هایي اشــاره کرد که در لچک ترنج این 

طرح ها به وفور مشــاهده مي شود. حاشیة این طرح ها 
اکثراً به صورت حاشیه شکســته است. این نوع حاشیه 
در دوره هاي قبــل در فرش نمود پیدا کرده بود اما در 
این دوره اکثر فرش ها با این نوع حاشیه بافته مي شوند. 
این طرح هــا اکثراً داراي ترنج هاي بیضي شــکل 
بزرگ و متن ســاده بودند. حاشــیة فــرش نیز بدون 
مرز مشــخص دور تا دور فرش را گرفته اســت. »در 
برخــي از این طرح ها در لچک ترنج و حاشــیة طرح 
طــراح فضاي خالي بین گل ها را به صورت مشــبک 
و حصیري طراحي مي کرد« )مصاحبه با میســرجاني، 
1391( )تصویــر 4(. تعداد رنگ ایــن گونه طرح ها 
نســبت به دیگر نقوش فرش کرمان بسیار محدود بود 
و رنگ هاي مــات و ملایمی مانند کرم، آبي، صورتي، 

خاکي و سنجدی داشتند.                             
سیسیل ادواردز نمونه هایی از نقشه های این دوره 
را آورده اســت )تصویر 5( که تلفیق نقوش دورة گل 
افشــان را با نقوش گوبلن فرانســه نشان می دهد. در 
تحقیقات به عمل آمده تعدادی نقشة گوبلن به دست 
آمده که همانند نمونه هایی است که سیسیل ادواردز در 

کتاب قالی ایران آورده است )تصویر 6 و 7(.  

تصویر 4.  جزئیاتی از فرش گوبلن کرمان

تصویر 5.  طرح گل افشان به سبک فرانسوی: 
1946 )منبع: ادواردز، 1357، 302(

تصویر 6.  نقشة قالی دورة گوبلن
 )منبع: آرشیو شرکت فرش کرمان(

تصویر 7.  نقشة قالی دورة گوبلن
 )منبع: آرشیو شرکت فرش کرمان(
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سیسیل ادواردز نمونه های دیگری را نیز در کتاب 
خود آورده است که تلفیق سبک گوبلن فرانسه با سبک 

دورة کلاسیک و دورة گل افشان را نشان می دهد. 

تطبیق فرش فرانسه و فرش دورة گوبلن کرمان
بنا بر نظریات متفاوتی که در کتب گوناگون در مورد 
فرش کرمان و فرانســه آمده اســت، میان فرش های 
فرانسوی، که اکثر آن ها مربوط به شرکت های آبوسن 
و ساوونری هستند، و همچنین نقشه هایی از فرش های 
دورة گوبلن کرمان، مقایســه و تطبیقی صورت گرفته 
اســت. لازم به ذکر اســت که 65 نمونه نقشة فرش 

کرمان در دورة گوبلن و 70 نمونه فرش فرانسه جمع 
اوری شــده است، بر اســاس چندین متغیر، تطبیق و 
مقایسه میان این نمونه ها صورت گرفته و متغیرها در 

نمودار 1 آورده شده است. 
در تطبیــق دو گونه فرش مورد نظــر متغیرهای 
دیگری را نیز می توان در نظر گرفت از جمله اندازه و 
تراکم یا رج شــمار. اما از آن جا که اطلاعات این موارد 
در مورد فرش فرانسه در دســت نیست لذا به همین 
موارد که در نمودار1 اشــاره شده، پرداخته شده است. 
در متغیر ترکیب، مواردی چون لچک، ترنج، حاشیه و 

نقش مایه های درون متن نیز بررسی شدند.
بــا توجه به این که روش تحقیق، توصیفی تحلیلی 
و کیفی اســت، نمونه ها به روش غیراحتمالی و از نوع 
هدفمند انتخاب شــده  اند. بنابراین از میان عکس ها و 
نقوش موجود 6 نمونه از هر کدام انتخاب شد تا وجه 
اشــتراک و افتراق دو گونه فرش با مقایسه و تطبیق به 
نحوی دقیق تر بیان شود و پژوهش را به اهداف تعیین 

شده برساند.

 

 متغیر
 رنگ
 ترکیب

 نقشمایه
 لچک
 ترنج
 حاشیه

 تناسبات

نمودار1.  متغیرها جهت تطبیق فرش فرانسه و فرش گوبلن کرمان
)منبع: نگارندگان(

تصویر 8.  قشة فرش کرمان - طراح: محمدعلی 
شاهرخی  )منبع: آرشیو شرکت فرش کرمان(

تصویر 9  نقشة فرش فرانسه 
)862 ,8002 ,Sakhai :منبع(

)منبع: نگارندگان(

جدول1. جزئیات دو گونه فرش
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)منبع: نگارندگان(

جدول2. جزئیات دو گونه فرش

تصویر10. )سمت راست(: قاب بندی فرش 
فرانسه 

تصویر11. )سمت چپ(: نوع قاب بندی فرش 
گوبلن کرمان.  

تصویر12. )سمت راست(: گل و گلدان در فرش 
فرانسه 

تصویر13. )سمت چپ(: نمونه گل و گلدان در 
فرش کرمان

 در این جدول دو نمونه فرش از کرمان و فرانسه 
آورده شده است که از لحاظ ترکیب هر دو ساختاری 
شــبیه به هم دارنــد و هر دو دارای ترنــج های 1/1 
هســتند که هیچ گونه قرینگی در آن دیده نمی شــود. 
همچنیــن هر دو گونه فرش قاب بندی ای دارند که در 
فرش فرانسه محسوس تر است )تصاویر 10و11(. در 

فرش فرانســه قاب بندی ها با خطوط ضخیم و با رنگ 
طلایی طراحی شده که نشان دهنده تأکید بر آن هاست. 
اما فــرش کرمان در این مورد از فرش فرانســه تأثیر 
نگرفته و تنها با نقش مایة برگ فرنگ فضای رنگی را از 

هم جدا کرده است.

گلدان هایی که در خط طول و عرض قرینة فرش 
طراحی شده نیز غیرقرینه هستند )تصاویر 12و13(. اما 
نوع گل  های مورد اســتفاده در دو گونه با هم متفاوت 
است. در فرش کرمان از انواع گل ها استفاده شده است 
اما گل های به کار رفته در فرش فرانسه نسبت به فرش 
کرمان از تنوع کمتری برخوردار است. می توان گفت 
در فرش فرانسه تنها از گلفرنگ و برگ فرنگ استفاده 

شده اســت. اما در فرش کرمان از انواع گل ها استفاده 
شــده لذا  نقش مایه های اصلی گلفرنگ و برگ فرنگ 

هستند.  
از لحاظ تناســبات 12 نیز فرش هــا متفاوت اند. در 
فرش کرمان تناســب بین ترنج و حاشیه و متن کاملًا 
رعایت شــده، اما در فرش فرانســه ترنج تمام عرض 

فرش را گرفته است. 
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طراح نقشــة فرش مربوط به کرمان در این جدول 
علیرضــا مایل اســت. در بررســی نقشــه های دورة 
گوبلن مشاهده شــد که وی یکی از طراحان خلاق و 

صاحب سبک این دوره بوده است. 
     از لحــاظ ترکیــب، هر دو نمونــه دارای متن 
کف ســاده و ترنج 1/1 هســتند اما، همان طور که در 
جدول قبل نیز مشــاهده شــد، ترنج فرش فرانسه به 
صورت دسته گل کاملًا طبیعت گرا ظاهر شده اما طراح 
در ترنج فرش کرمان سعی کرده است از قاب بندی و 

دیگر تزئینات نیز بهره برد )تصاویر 16و17(. حاشــیه 
و گوشــة فرش ها کاملًا متفــاوت از یکدیگر طراحی 
شده اند. حاشیة فرش فرانســه با قاب بندی و خطوط 
مســتقیم و نقش آن نیز بسیار ساده طراحی شده است 
به طوری که حاشیة فرش کرمان با برگ فرنگ، که در 
اصطلاح کرمان به آن برگ چدنی می گویند، قاب بندی 
شده اســت. همچنین نقش حاشیة فرش کرمان بسیار 
پرکار و با انواع تزئینات طراحی شــده است )تصاویر 

18و19(.

تصویر 14. نقشة گوبلن کرمان- 1327ه. ش. طراح : 
علیرضا مایل  )منبع: آرشیو شرکت فرش کرمان(

تصویر15. فرش آبوسن قرن نوزدهم م
)Sakhai, 2008, 268 :منبع( 

)منبع: نگارندگان(

جدول3. جزئیات دو گونه فرش

جدول4. جزئیات دو گونه فرش

تصویر16 )سمت راست(: ترنج فرش فرانسه 
تصویر 17 )سمت چپ(: ترنج فرش گوبلن 

کرمان.
 )در جزئیات مشاهده می شود که ترنج دو گونه 
فرش کاملًا با یکدیگر متفاوت اند. در ترنج فرش 

فرانسه از گل های کاملًا طبیعت گرا استفاده 
شده است.( 
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)منبع: نگارندگان(

)منبع: نگارندگان(

ادامه جدول4. جزئیات دو گونه فرش

جدول5. جزئیات دو گونه فرش

تصویر 18. )سمت راست(: گوشه و حاشیه فرش 
فرانسه 

تصویر 19. )سمت چپ(: گوشه و حاشیه فرش 
گوبلن کرمان.

)در اینجا فرش فرانسه با نقش مایه های ریز 
و بسیار ساده طراحی شده و چیزی که جلب 

توجه می کند قاب بندی کار است. همانند طرح 
جدول3، این قاب بندی با خطوط ضخیم و با 

رنگ طلایی است. اما در فرش کرمان برخلاف 
فرش فرانسه جزئیات بسیار پرکار است.(

تصویر 20. نقشة فرش گل افشان به سبک فرانسوی )منبع: آرشیو 
شرکت فرش کرمان(  

تصویر 21. فرش ساوونری
)Faraday, 1990, 90( :منبع( 

هر دو گونه فرش تقریباً تناسبات را رعایت کرده اند 
اما ترنج فرش فرانسه کوچک تر از حد استاندارد است. 
هر دو همانند دو نمونة قبل از رنگ های روشن استفاده 
کرده اند اما رنگ فرش کرمان کمی مات به نظر می رسد. 

لازم به ذکر است که در دو نمونة فرش فرانسه )جدول 
1 و 3( از رنگ سیاه استفاده شده است حاشیة بیرونی 
فرش ها خطی ضخیم به رنگ سیاه است، در صورتی 
که در فرش کرمان از رنگ سیاه استفاده نمی شود.    
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در نمونه طرح های این جدول مشــاهده می شود 
که طراح کرمانی تا حدودی از ترکیب فرش فرانسوی 
تقلید کرده اســت )تصاویــر 22و23(. اما با دقت در 
جزئیات می توان دریافت که در نمونة گوبلن کرمان از 

تزئینات و گل های متفاوت استفاده شده است. 
     همانطور که در طرح مشــاهده می شود، رنگ 
متن فرش کرمان ســنجدی و حاشیة آن آبی است. به 

طوری که در فرش فرانســه رنــگ غالب زرد طلایی 
اســت. همچنین از رنگ ســیاه در لچک استفاده شده 
اســت که این نوع رنگ بندی در فرش کرمان استفاده 

نمی شود.
     در فرش کرمان طبق معمول تناســبات کاملًا 
رعایت شده اســت، اما در فرش فرانسه اندازة حاشیه 
و ترنج نسبت به اندازة کل فرش کوچک ترسیم شده 

است. 

تفــاوت دیگری که این دو نمونه فرش با یکدیگر 
دارند طراحی متن آن هاســت. طــراح در متن فرش 
کرمان تلفیقی از طرح گوبلن و طرح دورة گل افشــان 
را خلق کرده اســت. حتی نمونة دیگری از این نقشه 

یافت شده است )تصویر شمارة 24(، اما باز متن نقشه 
به صورت کف ساده کار شده است و تلفیق طرح دورة 

گل افشان و گوبلن فرانسه را نشان می دهد. 

)منبع: نگارندگان(

جدول6. جزئیات دو گونه فرش

تصویر 22. گوشه فرش فرانسه 

گوشة دو گونه فرش )با دقت در جزئیات مشاهده می شود که فرش کرمان تقلید صرف از فرش فرانسه نیست و در نوع نقش مایه ها و رنگ با فرش فرانسه 
متفاوت است.

تصویر 23. گوشه فرش گوبلن کرمان

تصویر 24.
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در گونه های فرش این جــدول نمونه ای از طرح 
دسته گلی مشاهده می شود. دسته گل هایی که در فرش 
فرانسه طراحی شده اغلب گلفرنگ و بسیار طبیعت گرا 
هســتند. اما در نقشــة کرمان نمونه گلفرنگ مشاهده 
نمی شود. طراح در این نقشه از گل های ریز و خاص 
طراحی کرمان استفاده کرده است. طراح برای نزدیک 
شــدن به طرح گوبلن فرانسه از برگ فرنگ در متن و 

حاشیه بهره برده است. 
در فرش فرانســه برخلاف فرش کرمان تناسبات 

کمتر رعایت شــده و اندازة حاشیه به قدری کوچک 
شده که ارزش آن تنزل یافته است.

رنگ های  به کار رفته در فرش فرانســه نیز تیره تر 
از فرش کرمان اســت. در تصویر مشاهده می شود که 
در فرش فرانسه از رنگ سیاه برای سایه روشن استفاده 
شــده در حالی که در فرش کرمان برای سایه زدن از 
رنگی تیره تر از رنگ نقش مایه استفاده شده است و این 
یکی از دلایلی است که فرش کرمان با رنگی روشن تر 

جلوه می کند.

تصویر 25. فرش دورة گوبلن برای بافت ماهان 
 )منبع: آرشیو شرکت فرش کرمان(

تصویر26. فرش آبوسن
)Faraday, 1990, 94 :منبع( 

)منبع: نگارندگان(

جدول7. جزئیات دو گونه فرش

جدول8. جزئیات دو گونه فرش

تصویر 27. فرش کرمان- 1332 ه. ش  
 )منبع: آرشیو شرکت فرش کرمان(

تصویر26. فرش آبوسن قرن نوزدهم م
)Hamlyn, 1969, 141 :منبع( 

)منبع: نگارندگان(
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در ترکیــب و ســاختار هــر دو نمونــه ترنج به 
صــورت 1/1 و کامل طراحی شــده اســت. در متن 
فرش فرانســه از قاب بندی با خطوط ضخیم استفاده 
شــده اما متن فرش کرمان کاملًا متفاوت طراحی شده 
و از شاخه های افشان خلوت رایج در دورة گل افشان 
استفاده شده است. در حاشیة نمونة فرانسوی تزئینات 
هلالی شکلی وجود دارد که در فرش های فرانسه رایج 

اســت. این تزئینات همان تزئینات پرده اســت که در 
دکوراسیون های فرانسوی استفاده می شود و در فرش 
اغلب در حاشیه طراحی می شود اما، همان طور که در 
نمونة کرمان مشاهده می شــود، طراح از این تزئینات 
تأثیــر گرفته اما با ماهیت کاملًا متفاوت، و در طراحی 
آن از انواع گل ها استفاده شده است )تصاویر 29و30(.
تناســبات در هر دو گونه فرش رعایت شــده و 

نسبت حاشیه و ترنج در حد استاندارد است. در هر دو 
گونه نیز از رنگ های روشن استفاده شده اما در نمونة 
فرانســوی از رنگ قرمز تیرة مایل به سیاه در حاشیه و 

قاب بندی درون متن استفاده شده است.
در تصاویر این جدول نیز مشاهده می شود که در 

)منبع: نگارندگان(

جدول9. جزئیات دو گونه فرش

تصویر 29. جزئیات فرش فرانسه

تفاوت طراحی تزئینات در دو گونه فرش 

تصویر 30. جزئیات فرش گوبلن کرمان

تصویر 31. فرش گوبلن کرمان، 1331ه. ش 
 )منبع: آرشیو شرکت فرش کرمان(

تصویر32. فرش ترنجی آبوسن قرن نوزدهم م 
)Milanesi, 1999, 192 :منبع(

)منبع: نگارندگان(

جدول10. جزئیات دو گونه فرش
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هر دو گونه فرش تناســبات حفظ شده اما ترنج فرش 
فرانســه از حد استاندارد بزرگتر است. هر دو فرش به 
صورت کف ساده طراحی شــده اند. عناصر اصلی در 
فرش فرانسه همان گلفرنگ و برگ فرنگ است و گل 
دیگری مشاهده نمی شود، اما در نمونة کرمان علاوه بر 

گلفرنگ از گل های متنوع دیگری که در دوره های قبل 
رواج داشته استفاده شــده است. همچنین برگ فرنگ 
گوبلن کرمان با ظرافت بیشــتری طراحی شده است 

)تصاویر 33و34(. 
متن فرش فرانســه با رنگ قرمز تیره رنگ آمیزی 

تصویر 33. )سمت راست(: نمونه گل ها و برگ 
فرنگ در فرش فرانسه

تصویر34. )سمت چپ(: نمونة گل ها و 
برگ فرنگ ها در فرش  گوبلن کرمان 

تصویر35. )سمت راست(: دسته گل
حاوی گلفرنگ در فرش فرانسه

تصویر36. )سمت چپ(: دسته گل گوبلن کرمان

تصویر 37. )سمت راست(: خوشه گل در فرش 
فرانسه

تصویر 38. )سمت چپ(: خوشه گل گوبلن کرمان

)منبع: نگارندگان(

جدول11. جزئیات دو گونه فرش

جدول12. نقش مایه های فرش فرانسه و کرمان

شده و ســایة برگ فرنگ ها در ترنج و قسمت هایی از 
حاشــیه با رنگ سیاه مشخص هســتند. اما در فرش 

کرمان همان رنگ های ملایم رایج مشاهده می شوند.
در این جا نقش مایه هایی از دو گونه فرش فرانسه 

و کرمان آورده شــده است که تفاوت این دو گونه در 
طراحی جزئیات فرش ها مشاهده می شود.

در تصاویر اخیر با دقت در جزئیات نقش مایه های 
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فرش فرانسه و کرمان مشاهده می شود که طراح کرمانی 
سعی کرده است قالب و ساختار فرش فرانسه را حفظ 
کند اما در جزئیات از ریزنقش های دیگری اســتفاده 
کرده که همزمان اصالت فرش ایرانی را نیز نشان دهد.

 نتیجه گیری
کرمان پیشــینه ای طولانی در فرشبافی دارد و طرح و 
نقش  آن درخشــندگی و تنوع بســیار دارد. از میان 
دوره های فرشــبافی کرمان، فرش های دورة گوبلن از 
نمونه فرش های تأثیر گرفته از فرش فرانســه هستند. 
به همیــن دلیل نقش های این دوره بــا دیگر دوره ها 
متفاوت شده اســت. این تأثیر همراه با ورود صنعت 
عکاسی، چاپ، کارت پستال های حاوی نقوش فرنگی 
آغاز شد. اما اوج گسترش طرح های گوبلن فرانسوی 
در فرش کرمان مربوط به سال های 1327 - 1328 ه. 
ش است که همراه با تقاضای آمریکا مبنی بر استفاده 
از نقوش گلفرنگ و گوبلن فرانســه است. ساختار و 
عناصر فرش این دوره تحت تأثیر فرش های آبوسن و 

ساوونری قرار گرفت.
در این پژوهش نمونه هــا به روش غیراحتمالی و 
از نوع هدفمند انتخاب شــده اند. متغیرهایی از جمله 
ترکیب، رنگ و تناســبات در نظر گرفته شده و طبق 
این متغیرها دو گونــه فرش مورد تطبیق قرار گرفتند. 
در متغیر ترکیب مواردی چون، ترنج، حاشــیه، لچک 

و نقش مایه ها نیز مــورد مطالعه قرار گرفتند. از لحاظ 
ترکیب، هر دو گونه فــرش دارای ترنج بیضی و 1/1 
هســتند. حاشــیة فرش اغلب به صورت شکسته یا 
مداخل اســت. مهم ترین نقش مایه های فرش فرانسه 
گلفرنگ و برگ فرنگ است که به وفور استفاده شده اند. 
امــا در فرش کرمان علاوه بر این نقش مایه ها، از انواع 
گل های طبیعت گــرای کرمان که در دوره های قبل نیز 
کاربرد داشت اســتفاده شده است. طراحان ساختار و 
ترکیب بندی فرش فرانسوی را با دوره های قبل تلفیق 
کرده اند، به طوری که اکثر فرش ها طرح گل افشان یا 

متن پوشیده به سبک فرانسوی دارند. 
    در فرش فرانسه، علاوه بر رنگ کرم و طلایی از 
رنگ های تیره مانند قهوه ای و قرمز تیره در متن فرش 
بسیار استفاده شده است. رنگ سیاه نیز جایگاه ویژه ای 
در فرش فرانســه دارد که هــم در پس زمینه و هم به 
صورت سایه روشن از آن استفاده می شود. اما در فرش 
کرمان از رنگ ســیاه استفاده نشده و برای سایه روشن 
از رنگی تیره تر از زمینه اســتفاده شده است. در فرش 
کرمان بیشتر از رنگ های مات و ملایم مانند کرم، آبي، 
دوغی، صورتي، سنجدی و خاکي استفاده شده است. 
به طور کلی تنوع رنگ در فرش کرمان بیشتر از فرش 

فرانسه است.
از لحاظ تناســبات نیز می توان گفت که در فرش 
کرمان تمامی اجزا متناســب  اند اما در فرش فرانســه 

تصویر 39. )سمت راست(: 
برگ فرنگ در فرش فرانسه
تصویر40. )سمت چپ(: 

برگ فرنگ در فرش گوبلن 
کرمان 

ادامه جدول12. نقش مایه های فرش فرانسه و کرمان

)منبع: نگارندگان(
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ضمن این که اســاس طراحی آن از فرش های شــرقی 
گرفته شــده، اصول طراحي رعایت نشــده و نسبت 

حاشیه و متن و عناصر فرش تغییر کرده است.
با پی بردن به این اشــتراک و افتراق بین دو گونه 
فرش می توان گفت که فرش کرمان تحت تأثیر فرش 
فرانســه قرار گرفته اســت و در مواردی اقتباس نیز 
مشاهده می شــود، اما طراحان باذوق و خلاق کرمان 
هیچ گاه بــه کپی برداری صرف از طرح های فرانســه 
نپرداختند، بلکه با الهام گرفتن از آن ها به خلق طرحی 
جدید و نــو پرداختند. طراحان در مدت زمان کوتاهي 
چنان این عناصــر را در طرح فرش کرمان درآمیختند 
که اثري از ناهماهنگي و عدم تناسب در طرح ها دیده 

نمي شود.    
مقولة تطبیق این نمونه فرش ها بسیار گسترده است 
و مطالعه و بررســی جامع تری می طلبد. با جمع آوری 
و بررســی نمونه های بیشتر نتایج دقیق تر و جامع تری 
نیز به دســت می آید.  امید اســت که پژوهشگران این 

روند را تداوم بخشــند، چرا که بررسی هر چه بیشتر 
آن ها می تواند تاریخ قالیبافی ایران را هر چه روشن تر 

و آشکارتر سازد.

پی نوشت ها
1. Timo Yanaki
2.  Aubusson 
3. Savonery
4. Maria de’ Medici
5. Pierre DuPon
6. Louvre
7. Versai
8. gublan
9. Jone gublan
10. Tapestry
11. golkhari
12. تناســبات فرش: اندازة ترنج یک ســوم عرض فرش. عرض 
حاشیه برابر با یک سوم عرض فرش. طول واگیرة حاشیه برابر با 

تفریق اندازه طول و عرض فرش است.
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